
  

   

Una publicación trimestral de Head Start de YVEDDI para padres, personal y comunidad 
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Misión Del Programa 
 

“Educar a los niños y  
empoderar a las familias" 

Head Start anuncia la jubilación 

Susan Yow, maestra de Jonesville Head 
Start, se retiró del programa Head Start. 
Rhonda Wrenn, directora de Head Start, 

celebró a Susan y le agradeció sus 10 años 
de servicio durante la celebración de fin de 

año en Junio en Lila Swaim Park. ¡Head 
Start le desea a Susan lo mejor en su jubi-

lación! 

Horario de vacaciones 
(Administrative Offices) 

 
Día de los Veteranos 

11 de Noviembre 
 

Acción de Gracias 
24 y 25 de Noviembre 

 
Navidad 

23, 26 y 27 de Diciembre 

Reclutamiento 

 ¡YVEDDI Head Start todavía está aceptando solicitudes para 
el año escolar 2022-2023! 
Si sabe de una familia que tiene un hijo que cumplió 3 o 4 
años antes del 31 de Agosto, remítalo a un Defensor de la fa-
milia. 

Los estudiantes de Danbury fueron a la naturaleza a buscar agujas de pino y piñas en el patio de recreo, 

y luego hicieron pinturas para el salón de clases usando lo que encontraron. ❤ 

Red Hill Creek Head Start dio la bienveni-
da a Sargent Wyse de la Oficina del Sher-
iff del Condado de Surry para hablar con 
los niños sobre la seguridad en la es-
cuela, en el automóvil y en el hogar. Co-
mo la clase está estudiando sobre la ropa, 
mostró su uniforme y su cinturón especial 
que lo ayuda a cargar cosas. 

Agosto 22, 2022 
¡Hadleigh comenzó el regreso a 
la escuela hoy! Ella está en el 
programa NC Pre-K con Head 
Start y está muy emocionada de 
estar de regreso con todos sus 
amigos y maestros. 
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¿Tienes un niño con discapacidades 
 

 
IDEA - las personas con discapacidad Ley de educación (p. l. 102-119) 

fue aprobada por el Congreso y requiere que todos los Estados y territorios ofrecen una es-
cuela pública de educación a los niños con discapacidad de edades 3 a 21, no importa cómo 
graves son sus discapacidades.   
 
Esta ley promete a los niños con discapacidad una "adecuada educación pública gratuita" a 
costa del gasto público, que su colocación educativa se basa en una evaluación de cada 
niño propias necesidades especiales y que está previsto un programa de educación individu-
alizado (IEP) para su niño y señala los servicios que van a recibir.  
 
Si tienes un niño con discapacidad Asegúrese de que están recibiendo la educación especial 
que merecen. Si necesita más información, llame a la Oficina de Head Start en (336) 367-
4993 y estaremos encantados de ayudar.  

Editor de boletines:  
Donna Rutledge, Comunicaciones 

Especialista 

YVEDDI Head Start Oficina  
Administrativa 

 
116 Baptist Church Road 

Boonville, NC  27011 
 

Teléfono. (336) 367-4993 
Fax (336) 367-4997 

Si usted o alguien que 
conoce está en crisis, llame 
o envíe un mensaje de tex-
to al 988 para comunicarse 
con Suicide and Crisis Life-

line, chatee con ellos en 
línea a través de su sitio 

web o envíe un mensaje de 
texto con HOME al 741741 

(varios idiomas 
disponible). Si se trata de 
una emergencia, llame al 

911. 
 

Habla con un Licenciado 
Clínico: 

 
1-888-235-4673 (HOPE) 

www.yveddi.com 

Actividades de nutrición de Oak Grove para la semana: 
La clase leyó el Día de la Pizza Loca, luego hizo una man-
ualidad de pizza loca, y para el final, ¡los niños pudieron 
hacer sus propias pizzas para el almuerzo! 

¡Los estudiantes de 
Paynetown crearon un her-
moso huerto de calabazas! 

Boonville Head Start recibe la visita del Departamento de Bom-
beros de la Comunidad de Boonville. 
¡Gracias por todo lo que haces por nuestra comunidad! 

Paynetown Realizó un experimento con leche, colorantes alimentarios, jabon 
y Q-Tips. La Sra. Light les preguntó qué pasaría cuando dos líquidos 
diferentes se encontraran. La clase se emocionó mucho al sumergir su Q-Tip 

en jabón para platos y luego en la leche coloreada... ¡Explotó! 

El salón de clases de Jones-
ville está ocupado estudiando 
mascotas y los niños experi-
mentaron su propia clínica 
veterinaria. ¡La Sra. Hiatt y la 
Sra. Richards utilizan cal-
abazas para contar! 
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www.NC211.org 
 

¿Necesita ayuda, pero no sabe a dónde acudir? 
 

DIAL 2-1-1 
 

Libre ▪  Confidencial   
▪   24 horas al día   ▪ Cualquier idioma 

Su conexión con: 

▪ Necesidades básicas 
(alimentación, vestimenta, 
vivienda) 
▪ Servicios de cuidado infantil 
▪ Ayuda al consumidor 
▪ Consejería 
▪ Intervención en crisis 

▪ Atención de la salud 
▪ Vivienda 
▪ Servicios Senior 
▪ Grupos de apoyo 
▪ Oportunidades de  
voluntariado 

NCWorks Online es un recurso de trabajos por el inter para los 
solicitantes de empleo y empresarios  en Carolina del Norte. 
Los solicitantes de empleo pueden buscar puestos de trabajo, 
crear su curriculum vitae,  encontrar educación y entrenamien-
to. Visite la página:  www.ncworks.gov hoy mismo ó visite una 
de sus  oficinas que aparecen a continuación. 

Surry County NCWorks Career Center 

541 West Pine Street Suite 300  

Mount Airy, NC 27030  

Teléfono: (336) 786-4169  

Email: ncworks.6200@nccommerce.com 

Days/Hours of operation: 

Lunes-Viernes 8:30 AM-5:00 PM 

Yadkin County Workforce Center  
1001 College Dr.  
Yadkinville, NC 27055  

Teléfono:  (336) 386-3580  

Email: ncworks.9000@nccommerce.com  

Days/Hours of operation: 
Lunes 8:30 AM-5:00 PM 

Davie County Workforce Center 
1205 South Salisbury Street 
Room #115  
Mocksville, NC 27028  
  

Teléfono: (336) 934-3286  

Email: ncworks.5800@nccommerce.com  

Days/Hours of operation:   
Martes 8:00 AM-12:00 PM 
Jueves 8:00 AM-5:00 PM 
Viernes 8:00 AM-5:00 PM 

Forsyth County-NCWorks Career Center 
2701 University Parkway 
Winston Salem, NC  27105 

Teléfono:  (336) 464-0520 

Email:  ncworks.9800@nccommerce.com 

Days/Hours of operation:   
Lunes-Viernes 8:00 AM-5:00 PM 

Hora de llegada y salida del centro 
 
La hora de llegada de Head Start es de 8:00 a.m. a 8:30 a.m. 
Ningún niño será aceptado después de las 8:30 a.m. por 
cualquier motivo que no sea una cita con el médico. Traiga una 
nota del médico para garantizar la documentación adecuada de 
la ausencia. 
 
Si su hijo tiene una cita, deberá informar al maestro el día anteri-
or o antes de las 8:30 de la mañana para que se pueda ordenar 
el almuerzo para su hijo. Si, después de la cita, su hijo no puede 
llegar a las 10:30, deberá hacer otros arreglos para el día. 
 
La salida es entre las 2:20-2:30. En caso de que surja una emer-
gencia y no pueda recoger a su hijo a las 2:30, debe llamar inme-
diatamente al centro para informar al maestro. Intentaremos co-
municarnos con sus contactos de emergencia. Los contactos de 
emergencia deben estar actualizados y serán verificados por el 
personal. Las incidencias crónicas o repetidas pueden resultar 
en un informe al Departamento de Servicios Sociales. 

PARTICIPACIÓN FAMILIAR Y 

PREPARACIÓN ESCOLAR 

 
Las investigaciones muestran que cuando a 
los padres les va bien, sus hijos son más feli-

ces y más exitoso en la escuela. Para ayudar 
a las familias a lograr el éxito, unimos a cada 
familia con un Defensor de la familia. Debi-

do a que cada familia tiene diferentes forta-
lezas y necesidades, el apoyo que brinda su 

defensor variará para adaptarse a sus nece-
sidades. Hay innumerables formas en que los 

defensores de la familia pueden ser un recur-
so. Algunos de ellos incluyen: 
▪ Conectándolo con los servicios y recursos 

que necesita, como alimentos, vivienda, asis-
tencia médica o servicios de asesoramiento. 

▪ Proporcionar información y apoyo para 
ayudarlo a alcanzar sus metas de educación, 

habilidades laborales, vivienda, etc. 
▪ Ayudarlo a comprender y completar el 
papeleo 

▪ Apoyarlo para alcanzar metas y resultados 
personales y familiares, así como durante las 

reuniones de padres. 
Su Defensor de la familia está trabajando 

con usted para completar un Acuerdo de 
Asociación Familiar. Este es un plan que 

desarrollan juntos que describe las metas 
establecidas para su hijo y su familia, así 
como los pasos para alcanzar sus metas. 
 
 

http://www.NC211.org
mailto:ncworks.6200@nccommerce.com
mailto:ncworks.9000@nccommerce.com
mailto:ncworks.5800@nccommerce.com
mailto:ncworks.9800@nccommerce.com
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SEGURIDAD DE LOS MEDICAMENTOS 

Queremos alentar a nuestros hijos a explorar y descubrir su mundo, 

por lo que es especialmente importante incluir la seguridad de los 

medicamentos al impermeabilizar su hogar. Aquí hay algunos conse-

jos sobre cómo mantener a los niños seguros alrededor de los medi-

camentos. 

Datos concretos sobre la seguridad de los medicamentos 

·   Los medicamentos son la principal causa de intoxicación infantil. 

·   En 2017, casi 52,000 niños menores de seis años fueron atendi-

dos en la sala de emergencias por envenenamiento con medicamentos. Eso es un 

niño cada diez minutos. 

Los mejores consejos sobre la seguridad de los medicamentos 

1. Mantenga los medicamentos arriba y lejos, fuera del alcance y la vista de los 

niños, incluso los medicamentos que toma todos los días. Los niños son natural-

mente curiosos y pueden entrar fácilmente en cosas, como la medicina, si se mantie-

nen en lugares a su alcance. Coloque todos los medicamentos y vitaminas a o por 

encima de la altura del mostrador donde los niños no puedan alcanzarlos o verlos. 

2. Considere los lugares donde los niños se meten en la medicina. Los niños a 

menudo encuentran medicamentos guardados en bolsos o en mostradores y mesitas 

de noche. Coloque bolsas y maletines en estantes altos o cuélguelos en ganchos, 

fuera del alcance y la vista de los niños. 

3. Recuerde productos en los que quizás no piense como medicamentos. Los 

productos para la salud como las vitaminas, las cremas para la dermatitis del pañal e 

incluso las gotas para los ojos pueden ser perjudiciales si los niños se meten en 

ellos. Guarde estos artículos fuera del alcance y la vista de los niños, tal como lo 

haría con los medicamentos de venta libre y recetados. 

4. Dé medicamentos de forma segura a los niños. Use solo el dispositivo de dosifi-

cación que viene con medicamento líquido, no una cuchara de cocina. Cuando otros 

cuidadores le den medicamentos a su hijo, escriba instrucciones claras sobre qué 

medicamento administrar, cuánto dar y cuándo administrarlo. El uso de un programa 

de medicamentos puede ayudar con la comunicación entre los cuidadores. 

5. Guarde el número de Poison Help en su teléfono y publíquelo visiblemente 

en casa: 1-800-222-1222. Los especialistas de los centros de control de intoxicacio-

nes brindan asesoramiento médico gratuito, confidencial y experto las 24 horas del 

día. Pueden responder preguntas sobre cómo dar o tomar medicamentos y ayudar 

con emergencias de envenenamiento. 

6. Comparta información sobre la seguridad de los medicamentos con familia-

res y amigos. Enseñe a otros cuidadores, como familiares, niñeras y amigos sobre 

la seguridad de los medicamentos y asegúrese de que conozcan el número de Poi-

son Help. 

Seguridad de Armas de Fuego 
para Padres y Cuidadores 

 
Sabías… 
¿Hay armas en más de un tercio de todos los 
hogares estadounidenses? Son un peligro 
muy real para los niños, ya sea que tengas 
uno o no. 
De los 192 millones de armas de fuego que 
se poseen en los Estados Unidos, 65 millones 
son pistolas. Las investigaciones muestran 
que las armas de fuego en los hogares son 
un riesgo grave para las familias. 
Un arma guardada en el hogar tiene muchas 
más probabilidades de matar a alguien cono-
cido de la familia que matar o herir a un 
miembro del hogar que matar o herir a un 
intruso. 
Un arma guardada en casa triplica el riesgo 
de homicidio. 
El riesgo de suicidio es cinco veces más prob-
able si se guarda un arma en el hogar. 
Use estos consejos para asegurarse de que 
usted y los niños bajo su cuidado estén a 
salvo de las armas de fuego: 
Los niños no deben tener acceso a las armas 
de fuego. 
Incluso si no posee un arma, es probable que 
sus amigos o vecinos sí. Por eso es im-
portante hablar con los niños sobre los 
peligros potenciales de las armas y qué hacer 
si encuentran una. 
Los propietarios de armas siempre deben 
guardar las armas de fuego (incluidas las de 
aire comprimido o de perdigones) descarga-
das y bajo llave, fuera del alcance de los ni-
ños. Las municiones deben guardarse bajo 
llave en un lugar separado, también fuera del 
alcance de los niños. 
Se deben usar dispositivos de seguridad de 
calidad, como candados para armas, cajas 
con candado o cajas fuertes para armas, para 
cada arma que se tenga en el hogar. Man-
tenga las llaves de almacenamiento de armas 
y las combinaciones de candados ocultas en 
un lugar separado. 
Los padres deben hablar con los niños sobre 
los peligros del uso de armas. 
Enséñeles a nunca tocar o jugar con armas 
de fuego y a decirle a un adulto si encuentran 
un arma. 
Consulte con vecinos, amigos y parientes o 
adultos en cualquier otro hogar donde los 
niños puedan visitar para asegurarse de que 
sigan las prácticas de almacenamiento se-

guro si hay armas de fuego en sus hogares. 
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Clima inclemente 

Tenga en cuenta que para Head Start, los retrasos y  los cierres debi-

do a un clima inclemente seguirán su sistema escolar local a menos 

que se comuniquen de otra manera. Cuando se cierra Head Start 

debido a un clima inclemente, todas las actividades de Head Start se 

cancelan incluyendo reuniones con los padres, reuniones del Concilio  

de pólizas y talleres. 

¡El primer día de clases fue un éxito! 

“Mide tu éxito, no por el dinero, sino por la cantidad de rostros a los que les sacas una sonrisa cada día”. 
~Desconocido ~ 
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Medical Minute 

Datos sobre los cigarrillos  
electrónicos 

Los cigarrillos electrónicos (e-cigarettes o vapori-
zadores electrónicos) son dispositivos a pila con los que la gente inhala 
nicotina o saborizantes. Al aspirar, el líquido que se encuentra en el cartucho 
del cigarrillo electrónico se convierte en vapor; ese vapor entonces se inhala 
y llega a los pulmones. A esto se le llama "vapear". 
A los cigarrillos electrónicos también se los conoce como pipas vapeadoras 
o bolígrafos vapeadores: algunos nombres comunes en inglés son: 

 e-cig 

 vapes 

 vape pipes 

 vape pens 

 
Señales del uso de cigarrillos electrónicos 
Escuchar 
La nicotina en los cigarrillos electrónicos puede hacerte sentir bien. También 
te puede elevar la presión arterial y acelerarte el corazón y la respiración. Es 
posible que te quite las ganas de comer. 
Los cigarrillos electrónicos no tienen el olor del humo de los cigarrillos comu-
nes, incluso es posible que no tengan ningún olor. Pero los cartuchos pue-
den contener líquidos saborizados con olor a fruta, menta o golosinas. Si 
sientes alguno de estos olores y no ves ninguna de esas cosas cerca, po-
dría provenir de un cigarrillo electrónico. 
Algunos cigarrillos electrónicos tienen el aspecto de objetos de uso diario, 
como bolígrafos o memorias USB portátiles. Si ves que alguien tiene estos 
objetos con frecuencia, puedes mirarlos más de cerca para ver si en reali-
dad son cigarrillos electrónicos. 
Una pieza importante del cigarrillo electrónico es el atomizador. Esta es la 
pieza que convierte en vapor el líquido que está en el cartucho. Con el tiem-
po, los atomizadores se queman. Si encuentras un atomizador en la basura, 
alguien en tu casa podría estar usando cigarrillos electrónicos. 
 
Efectos de los cigarrillos electrónicos en el cerebro y el cuerpo 
Escuchar 
 
Inhalación de sustancias químicas 
Algunas personas piensan que como los cigarrillos electrónicos no contie-
nen tabaco no son malos para la salud. Pero en el vapor de los cigarrillos 
electrónicos y los vaporizadores puede haber sustancias químicas perjudi-
ciales. Estas sustancias pueden ser muy peligrosas cuando se inhalan y los 
investigadores están estudiando sus efectos. 
 
Problemas de salud para los bebés 
Si una mujer embarazada usa cigarrillos electrónicos que contienen nicotina, 
el bebé podría nacer antes de tiempo o ser muy pequeño. La nicotina puede 
causarle problemas de salud al bebé. 
 
Problemas de salud para los adolescentes 
Los años de la adolescencia son importantes para el desarrollo del cerebro, 

que continúa creciendo hasta alrededor de los 25 años. Por lo tanto, el con-
sumo de nicotina en cualquiera de sus formas, incluidos los cigarrillos elec-
trónicos, puede modificar la forma en que se desarrolla el cerebro. 
 
Intoxicación por nicotina 
La intoxicación por nicotina a menudo ocurre cuando los niños pequeños 
mastican la goma de mascar o los parches que se usan para dejar la nicoti-
na. O podrían tragar el líquido con nicotina que hay en un cigarrillo electróni-
co. 
Los síntomas de una intoxicación por nicotina son: 

 problemas para respirar 

 vómitos 

 desmayo 

 dolor de cabeza 

 latidos muy rápidos o muy lentos del corazón 

 
Si un niño tiene cualquiera de estos síntomas después de comer o beber 
nicotina, llama al 911 de inmediato. Adicción 
Es posible volverse adicto a la nicotina en los cigarrillos electrónicos, tal 
como sucede con otras drogas. Al fumar cigarrillos electrónicos, la nicotina 
da rápidamente una pequeña oleada de placer y energía. Pero esa sensa-
ción desaparece pronto. Esto hace que la persona quiera volver a usar el 
cigarrillo electrónico una y otra vez durante el día. 
Con el tiempo, la nicotina puede modificar la forma en que funciona el cere-
bro. Cuando una persona deja de consumirla, el cuerpo puede confundirse y 
comenzar a sentirse muy enfermo, lo que hace que sea difícil dejarla. Esto 
es lo que se conoce como adicción. 
 
Las personas que están tratando de dejar de consumir nicotina pueden: 

 estar de mal humor 

 tener problemas para prestar atención 

 tener problemas para dormir 

 comer más 

sentir deseos intensos de consumir nicotinaFoto:  
Afortunadamente, hay muchas maneras de dejar de usar los cigarrillos elec-
trónicos.  
Algunos ejemplos son: 

 apoyo psicológico profesional 

 tratamientos de reemplazo de nicotina, como chicles o parches 

 Medicamentos 

  

Algunas personas piensan que los cigarrillos electrónicos las ayudarán a 
dejar de fumar cigarrillos regulares, pero no hay pruebas de que los cigarril-
los electrónicos sirvan para eso. Además, los estudios demuestran que los 
adolescentes que usan cigarrillos electrónicos tienen más probabilidades de 
fumar cigarrillos en el futuro. 
 
El teléfono 1-800-QUIT-NOW te conectará con gente que puede ayudarte a 
dejar la nicotina. 

Foto: ©Shutterstock.com/Pedro Bento 

Photo by CDC 

https://app-eu.readspeaker.com/cgi-bin/rsent?customerid=6067&lang=es_us&readid=content&readclass=&url=https://easyread.drugabuse.gov/es/content/senales-del-uso-de-cigarrillos-electronicos
https://app-eu.readspeaker.com/cgi-bin/rsent?customerid=6067&lang=es_us&readid=content&readclass=&url=https://easyread.drugabuse.gov/es/content/efectos-de-los-cigarrillos-electronicos-en-el-cerebro-y-el-cuerpo
https://easyread.drugabuse.gov/sites/default/files/styles/medium/public/easytoread-ecig2..jpg?itok=fuvxtH1A
https://www.shutterstock.com/g/pedro+bento
https://easyread.drugabuse.gov/sites/default/files/ecig-image-2018.jpg
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Advertencia: La información de este artículo no reemplaza la visita a su proveedor de atención médica por cualquier enfermedad o lesión que 
usted o su hijo sufran y no todos los medicamentos o tratamientos son seguros para todos. 

 
¿Qué es el virus respiratorio sincitial (RSV) y qué provoca? 
El RSV es una infección viral que puede causar bronquiolitis (inflamación y congestión en las vías respiratorias pequeñas (bronquiolos) de los pulmones), 
fiebre, tos, secreción nasal/nariz tapada, disminución del apetito y otros síntomas. Por lo general, afecta a niños menores de 2 años, pero también puede 
infectar a niños pequeños. 
A medida que avanza el RSV, pueden comenzar otros síntomas, que incluyen: 
●Respirar más rápido de lo normal 
●Pausas entre respiraciones: a veces, una pausa en la respiración puede durar más de 15 o 20 segundos. 
●Sibilancias: se trata de un silbido al respirar. Suele durar unos 7 días. 
●Tos severa: la tos puede durar 14 días o más. 
●Problemas para comer y beber: otros síntomas pueden hacer que un niño esté menos interesado en la comida. En los bebés, la nariz tapada o la 
respiración acelerada pueden hacer que sea más difícil amamantar o beber de un biberón. 
La mayoría de los niños superan el RSV por sí solos y no necesitan ver a un médico. 
Pero debe estar atento a algunos síntomas importantes y llamar al médico o la enfermera de su hijo si tiene alguna pregunta o inquietud acerca de su hijo, o 
si: 
●Parece que la piel y los músculos entre las costillas de su hijo o debajo de la caja torácica se están sumiendo 
●Las fosas nasales de su hijo se ensanchan (se hacen más grandes) cuando respira 
●Su bebé tiene menos de 3 meses y tiene fiebre (temperatura superior a 100,4 °F o 38 °C) 
●Su hijo tiene más de 3 meses y tiene fiebre (temperatura superior a 100,4 °F o 38 °C) durante más de 3 días 
●Tu bebé moja menos pañales de lo normal 
Llame a una ambulancia si su hijo: 
●Deja de respirar 
●Tiene labios, encías o uñas azules 
●Le cuesta mucho respirar 
●Empieza a gruñir 
●Parece que se están cansando de tanto trabajar para respirar 
¿Cómo se diagnostica? 
Hay pruebas para RSV. 
¿Cual es el tratamiento? 
Los principales tratamientos para el RSV tienen como objetivo asegurarse de que su hijo reciba suficiente oxígeno. Para hacerlo, es posible que el médico o 
la enfermera necesiten succionar la mucosidad de la nariz de su hijo o darle aire húmedo u oxígeno para que respire. 
El médico probablemente no le ofrecerá antibióticos. Eso es porque los antibióticos no funcionan en el RSV. 
Aquí hay algunas cosas que puede hacer para ayudar a su hijo a sentirse mejor: 
●Asegúrese de que su hijo tome suficientes líquidos. Llame al médico oa la enfermera si su bebé moja menos pañales de lo normal. 
●Use un humidificador en la habitación donde duerme su hijo 
●Si su hijo se siente incómodo debido a la fiebre, puede darle medicamentos de venta libre, como paracetamol (nombre de marca de muestra: Tylenol) o 
ibuprofeno (nombres de marca de muestra: Advil, Motrin). Asegúrese de leer las instrucciones cuidadosamente. 
Nunca le dé aspirina a un niño menor de 18 años. 
●Elimine la mucosidad de la nariz de su hijo con una pera de succión 
●Si su hijo tiene más de 1 año, aliméntelo con líquidos tibios y transparentes para calmar la garganta y ayudar a aflojar la mucosidad. 
●Apoye la cabeza de su hijo sobre almohadas, si tiene más de 1 año. (No use almohadas para un niño menor de 1 año). 
●Duerma en la misma habitación que su hijo, para que sepa de inmediato si comienza a tener problemas para respirar. 
●No fume ni permita que nadie más fume cerca de su hijo 
¿Cómo se propaga? 
RSV se propaga fácilmente de persona a persona. Estos virus viven en las gotitas que van al aire cuando una persona enferma tose o estornuda. 
¿Cómo evitamos la propagación? 
Hay maneras de reducir las posibilidades de que su hijo se enferme con RSV. Estas cosas también ayudan a prevenir otras enfermedades, como los resfria-
dos, la gripe y la enfermedad por coronavirus 2019 (COVID-19). 
Puede ayudar a prevenir la propagación de infecciones al: 
● Lavarse las manos y las manos de su hijo con frecuencia con agua y jabón, o usar desinfectante para manos a base de alcohol (tabla 1) 
●Enseñar a su hijo a cubrirse la boca cuando tose o toser en el codo 
● No compartir vasos, tazas o utensilios 
● Limpiar cosas que se tocan mucho, como mostradores, fregaderos, grifos, perillas de puertas, teléfonos, controles remotos e interruptores de luz 
●Mantenerse alejado de otros adultos y niños que estén enfermos 

●Vacunarse contra la gripe todos los años para usted y su hijo 

Minuto Medico 
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CLIMATIZACIÓN 

El Departamento de Calidad Ambiental ha designado fondos para ayudar a las familias de bajos ingre-
sos y personas que tienen calefacción adecuada en sus hogares y reducir sus costos de servicios públi-
cos a través de la climatización. El Programa de reparación / reemplazo de calefacción Appliance 
(HAARP) puede reparar o reemplazar un sistema de calefacción que está funcionando por debajo de 
los estándares del fabricante. Climatización incluye la instalación de aislamiento, sellado de fugas de 
aire, y la realización de medidas que reduzcan el consumo de energía. Para satisfacer las necesidades 
financieras para la asistencia, los ingresos brutos del hogar durante los últimos 12 meses no puede 

superar el 200% del índice federal de pobreza. Para obtener más información, llame al (336) 367-3535. 

 

Natalie Williams vino a visitar Yadkinville Head Start y habló con los niños sobre cómo lavarse las manos correctamente (9-2-22). 
Natalie también hizo una actividad de cepillado de dientes con los estudiantes. Ella trajo bolsas de regalos con un cepillo de dientes 
nuevo, un pequeño tubo de pasta de dientes, un cronómetro y un pequeño paquete de hilo dental.  
¡Gracias Natalia! 

Búsqueda de lugares de votación el día de las elecciones:  https://vt.ncsbe.gov/pplkup/ 

 
¿Quién puede registrarse para votar? 
Para registrarse en Carolina del Norte debe: 
ser ciudadano de los Estados Unidos 
vive en el condado donde se está registrando y ha residido allí durante al menos 30 días antes de la fecha de la elección 
tener 18 años para el día de las próximas Elecciones Generales. Puede preinscribirse para votar si tiene al menos 16 
años. Puede votar en una elección primaria si tiene 18 años en el momento de la elección general 
no estar en la cárcel o prisión por una condena por delito grave 

 
¿Puedo registrarme para votar en línea? 

Carolina del Norte ofrece registro de votantes en línea. 

Debe saber: necesita una licencia de conducir de Carolina del Norte o un número de identificación emitido por el DMV Y 

un número de seguro social para usar el sistema de registro de votantes en línea de Carolina del Norte. Si no los tiene, 

aún puede registrarse por correo para votar. NOTA: Los clientes existentes del DMV pueden registrarse para votar, actu-

alizar su dirección de registro de votante o actualizar su afiliación partidaria. No pueden cambiar su nombre. 

Busque y conéctese para recibir apoyo. La asistencia financiera, 
las despensas de alimentos, la atención médica y otras ayudas 
gratuitas o de costo reducido comienzan aquí: 

https://vt.ncsbe.gov/pplkup/
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 ¿SABÍAS QUE?  

Liegar a tiempo cada dia es importante para el triunfo y aprendizaje de su hijo desde el preescolar y más. 

Faltar el 10 por ciento del preescolar (la acumulación de días entre dos o tres semanas) puede 

 

▪Hacer más difícil desarrollar las habilidades necesarias para aprender a leer a una temprana edad. 

▪Hacer más difícil la preparación para el kínder y el prier rado.  

▪Desarrollar un hábito de pobre asistencia que se ace difícil romper. 

 

Programas preescolares de alta calldad tlenen muchos beneflclos para su hljo. Las rutlnas desarrolla en la edad prees-

colar los sugulrán durante la escuela.  Í Motivar a su hijo asistir todos los días le dará el mayor beneficio preescolar! 

BEE Your Best! 
Capacitacion Previa de Head Start 
Agosto 1-5, 2022 and Agosto 8-12, 2022  

Head Start inicia el año escolar 2022-2023 con 2 semanas de capacitación 
Rhonda Wrenn, Directora de Head Start, dio la bienvenida a la gerencia y 
al personal con dos semanas de capacitación previa al servicio a partir del 
1 de agosto. Este año nuestro enfoque es "Ser positivo" en todos los as-
pectos del año escolar. Se presentó mucha información sobre la salud 
mental para el personal y los niños bajo nuestro cuidado. Otros temas de 
las sesiones de capacitación incluyeron salud y seguridad, prevención de 
incendios y seguridad, y políticas y procedimientos generales. El personal 
de Teaching Strategies también presentó Estudios de implementación en 
el aula e información sobre nuestro plan de estudios para padres, Ready 
Rosie. Se presentó mucha información y también hubo muchos momentos 
de diversión y risas, como siempre que el personal de Head Start está 
reunido. 
¡Aún estamos inscribiendo! 
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Financiado por el Departamento de Salud y Servicios Humanos de los EE. UU. Y el Pre-Kindergarten de Nueva York. 

 

Asistencia Perfecta 

Septiembre 2022 
 
Boonville: 
Ty Judkins 
 
Danbury: 
Karleigh Doby 
Delanie Rohrbach 
 
Jones II: 
Emry Cooper 
Avah Graham 
 
Jones III: 
Naomi Do 
Matthew Burney 
Curtis Stallings 
 
Jones IV: 
Willa Moore 
 
Jones V: 
Jaxon Hernandez 
Tymir Little 
 
Jonesville: 
Mila Billings 
Gray Huff 
Sarah Mckoy 
 
London: 
Izzac Brooks 
Elijah Brown 
Shawn Carter Jr. 
Kenzley Christopherson 
Ahmaury Hairston 
Faith Kiser 
Marley Teague 
Julian Timlick 
 
Mocksville: 
Camren Caldwell 
Jhayla Medlin 
Alora West 
 
Mount Olive: 
Madilynn Endres 
Kimber Grubbs 
Alessandra Gutierrez-Ramirez 

Paisley Moser 
Silas Rego 
Kayden Sanchez 
 
Oak Grove: 
Viola Scheiber 
Charlie Smith 
Jasper Travis 
 
Red Hill Creek: 
Nelia Clement 
 
Sandy Ridge: 
Landon Bullins Jr. 
Leonardo Garcia 
Brantley Long 
Lathan Throckmorton 
 
Surry: 
Zaina Deyab 
Ezra Loa 
Quang Tran 
Ruben Velazquez 
Kaeyla Zarco Ruiz 
 
Yadkinville I: 
Rosalie Casstevens 
Xander Castillo-Patino 
Madilyn Cranford 
Angeli Periban Pena 
Miguel Solano Arroyo 
 
Yadkinville III: 
Amara Davis 
Azuleyda Hernandez 
Sarabia 
Isabella Tolentino 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oak Grove: 
Easton Ayers 
 
Paynetown: 
Matteo Ramos Campos 
Daniella Richards 
Nicholas Richards 
Leland Tate 
Max Villagomez 
 
Red Hill Creek: 
Dayle Tilley 
 
Surry: 
Immanuel Bennett 
Quang Tran 
Kaeyla Zarco Ruiz 
 
Yadkinville III: 
Hadley Church 
Azuleyda Hernandez Sarabia 
Sebastian Nava 
Eliel Solano Arroyo 
Isabella Tolentino 

Octubre 2022 
 
Boonville: 
Ty Judkins 
Everly McNaught 
Daleyza Sanchez Arroyo 
 
Danbury: 
Aiden Breeden 
Isabella Collins 
Adrian Davis 
 
JK I: 
Kamiyah Baldwin 
Xavier Carter 
Noah Pelote 
 
Jones II: 
Sophia Tucker 
 
Jones IV: 
Heidi-Mae Hicks 
Jeremiah Jones 
Zayden Linville 
Joseph Mijes Valdez 
Willa Moore 
 
Jones V: 
Tymir Little 
 
Jonesville: 
Mila Billings 
Gray Huff 
Brady Lunsford 
Sarah Mckoy 
Elijah Van Pelt 
 
Mount Olive: 
Anthony Canales 
Nicole Canales 
Layna Crotts 
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Servir a los condados de Davie, Stokes, Surry y Yadkin 

Financiado por el Departamento de Salud y Servicios Humanos de los EE. UU. Y el Pre-Kindergarten de Nueva York. 

Prevención del síndrome del bebé sacudido 
y traumatismo craneal abusive Comienzo de 
la cabeza de YVEDDI  
 
Declaración de creencia  
Nosotros, YVEDDI Head Start, creemos que prevenir, recono-
ciendo, respondiendo, y reportando el síndrome del bebé sacu-
dido y el trauma principal abusivo (SBS/AHT) es una función im-
portante de mantener a niños seguros, protegiendo su desarrol-
lo sano, proporcionando a niño de la calidad cuidado, y la edu-
cación de las familias.  
 
Fondo  
SBS/AHT es el nombre dado a una forma de abuso físico de ni-
ños que ocurre cuando un bebé o niño pequeño es violenta-
mente sacudido y/o hay un trauma en la cabeza. El temblor 
puede durar sólo unos segundos, pero puede causar lesiones 
graves o incluso la muerte. Esta política ha sido desarrollada y 
adoptada para prevenir la SBS/AHT según las normas y regla-
mentos de cuidado infantil de Carolina del norte.  
 
Procedure/Practice  
Cómo reconocer signos y síntomas:  
Los niños serán observados por signos de traumatismo craneal 
abusivo. Algunas muestras y síntomas incluyen: irritabilidad y/o 
llanto agudo, dificultad para permanecer despierto/letargo o pé-
rdida del conocimiento, dificultad respiratoria, incapacidad para 
levantar la cabeza, convulsiones, falta de apetito, vómitos, more
-tones, mala alimentación/succión, falta de sonreír o vocalizar, y 
la incapacidad de los ojos para rastrear y/o disminuir el tono 
muscu-lar. Los hematomas se pueden encontrar en los brazos 
superior-es, la caja torácica o la cabeza que resulta de la suje-
ción o de golpear la cabeza.  
 
Cómo responderá el personal:  
Si se sospecha que SBS/AHT, el personal:  
1. llame al 911 inmediatamente después de la sospecha de 
SBS/AHT e informe al Director y/o al administrador del sitio.  
2. llame a los padres/tutores.  
3. Si el niño ha dejado de respirar, el personal entrenado comen
-zará la RCP.  
 
Cómo reportar/recursos locales:  
Las instancias de presunto maltrato infantil en el cuidado infantil 
se reportan a la división de desarrollo infantil y educación tem-
pra-na (DCDEE) llamando al 1-800-859-0829 o enviando un 
correo electrónico a webmasterdcd@DHHS.NC.gov  
 
Las instancias de presunto maltrato en el hogar se reportan al 
Departamento de servicios sociales del condado.  
Davie: (336) 753-6250  
Stokes: (336) 593-2861  
Surry: (336) 401-8800  
Yadkin: (336) 679-4210 

Procedimiento de Clausura  

YVEDDI Head Start 
Un bloqueo se lleva a cabo cuando se produce una situa-
ción que puede ser peligrosa para la salud ó potencialmen-
te mortal. 

Un bloqueo significa que nadie está autorizado a entrar en 
el centro y a nadie se le permite salir del centro. No se 
permite que los ninos salgan de la escuela/aula. Durante 
un bloqueo no se permite que ningún miembro del personal 
que no esté trabajando entre mientras las puertas están 
cerradas y los padres deben seguir las instrucciones de la 
escuela/ personal docente de Head Start. 
 
Un bloqueo incluye: 
▪ La maestro/ director del centro llama a la policía inmedia-
tamente y ofrece la mayor cantidad de información possi-
ble. 
▪ Las alarmas de evacuación e incendio no deben sonar. 
▪ Todas las puertas y ventanas  de las aulas se bloquea-
rán. 
▪ Las persianas se cerrarán. 
▪ No se permitirá salir o entrar a nadie del edificio.  
▪ El bloqueo continuará hasta que la escuela o el aula de 
Head Start reciba una senal de “Todo claro”por parte de la 
administración de Head Start ó personal de emergencia. 
▪ Maestros y estudiantes permanecerán en sus aulas  
▪ Los padres no deben llamar la escuela/aula para que el 
teléfono esté disponible para el personal de emergencia. 
▪ Rutas de evacuación deben de estar en las dos salidas 
del edificio 
▪ Los padres no deben de  recoger o dejar a sus hijos de la 
escuela o el aula de Head Start. 

La intención del bloqueo es limitar el acceso y los riesgos por 
medio del control, y dirigir el personal y estudiantes con el fín 
de aumentar la seguridad y reducir que sean víctimas. Un blo-
queo puede ser pedido por las autoridades escolares, las orga-
nizaciones encargados de hacer cumplir la ley, como lo son el 
personal docente de  Head Start ó algún otro servicio de prime-
ros auxilios.  Un bloqueo puede ser pedido por una variedad de 
razones, entre ellas: las armas, los intrusos, actividad policial 
en ó alrededor de la escuela, la contaminación ó materials 
peligrosos, eventos de origen terrorista ó incluso el clima. 
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PARTICIPACIÓN DE LOS PADRES 
 

Es importante para nosotros en YVEDDI Head Start  crear y pro-

mover un ambiente donde se respeten, valoren a los padres y 

sus familias y que se les inviten a participar en la experiencia 

escolar de sus hijos. Deseamos que los padres se conviertan 

realmente en nuestros socios  y animarlos a que participen en 

actividades que llevamos a cabo en los centros y todos los as-

pectos del programa.  

  

 Cada Centro de Head Start tiene un Comité de Padres que se 

reúne mensualmente por aproximadamente una   hora. Esta es 

una oportunidad para los padres del centro, para reunirse y com-

partir ideas e inquietudes relacionadas con su centro y su  

comunidad. 

 

Durante las reuniones del Comité de Padres, también brindamos 

capacitaciones sobre temas sugeridos por los padres. La reunión 

se lleva a cabo dentro de las dos primeras semanas de cada 

mes. Consulte con el maestro de su hijo para conocer la hora y 

la fecha específicas en las que votaron los padres/tutores de la 

clase. Tu opinión y voz es muy importante y esperamos verte allí. 

 

También ofrecemos oportunidades a los padres a desarrollar 

habilidades de liderazgo, así como las oportunidades para abo-

gar en la comunidad. El Consejo de Política, se reune una vez al 

mes,, ofrece oportunidades para que  los padres identifiquen las 

necesidades de la comunidad y desarrollen estrategias para re-

solver las necesidades. 

 

Los padres elegidos del comité de cada centro, Consejo de Polí-

ticas y reciben capacitación para ayudarles a mejor entender sus 

funciones y responsabilidades como miembros. 

 

 El Consejo de Políticas está compuesto por padres, personal 

docente y  socios comunitarios. Los padres son elegidos en los 

puestos de oficial de Presidente, Vicepresidente, Tesorero y Se-

cretario. Es la responsabilidad de  este grupo supervisar todos 

los componentes del programa de Head Start incluyendo contra-

tación de personal, presupuestos de los programas y políticas 

del programa. 

 

También se anima a los padres a ser voluntarios en el programa. 

Las oportunidades de voluntariado incluyen la  lectura a los ni-

ños, ayudar a los profesores en las actividades, y ayudar durante 

el tiempo de la comida. Elegimos un Padre del Año cada año, en 

honor a los voluntarios en nuestro programa.  Nuestro Padre del 

Año se le da la oportunidad de asistir y representarnos en la con-

ferencia estatal de Head Start en Raleigh. 

Pautas de prevención de abuso infantile 
 
Cada día más de cinco niños mueren como resultado del 
abuso o negligencia. En promedio, un informe de maltrato 
infantil se hace cada 10 segundos para un total de aproxi-
madamente 3,3 millones reportes de maltrato infantil 
anualmente.  
 
Childhelp ha desarrollado las siguientes pautas de pre-
vención del abuso infantil para ayudar a mantener a su 
hijo o a un niño que usted cuida, de convertirse en una 
estadística.  
 
▪ Nunca discipline a su hijo cuando su enojo está fuera de 
control.  
▪ Participe en las actividades de su hijo y conozca a los 
amigos de su hijo.  
▪ Nunca deje a su hijo sin vigilancia, especialmente en el 
coche.  
▪ Enséñele a su hijo a usar su voz para permitirles preve-
nir el abuso en su propia vida.  
▪ Hacer preguntas; por ejemplo, cuando su hijo le dice 
que él o ella no quiere estar con alguien, esto podría ser 
una bandera roja.  
▪ Escúchalos y cree lo que dicen.  
▪ Tenga en cuenta los cambios en el comportamiento o la 
actitud de su hijo e investigue.  
▪ Enséñele a su hijo qué hacer si usted y su hijo se sepa-
ran mientras están lejos de su hogar.  
▪ Enséñele a su hijo los nombres correctos de sus partes 
privadas del cuerpo.  
▪ Esté alerta para cualquier charla que revela com-
prensión sexual prematura.  
▪ Preste atención cuando alguien muestre un interés ma-
yor que el normal en su hijo.  
▪ Asegúrese de que la escuela de su hijo o centro de cui-
dado le libere solamente a usted o a alguien que usted 
designe oficialmente.  
 
Para obtener más información acerca de la prevención del 
maltrato infantil, llame a la línea directa de abuso infantil 
Nacional de Childhelp en  
1-800-4-a-Child ® (1-800-422-4453). La línea directa de 
24/7 está dotada de asesores profesionales que ofrecen 
información sobre la prevención del maltrato infantil, así 
como la intervención en situaciones de crisis, la literatura 
y las referencias a miles de recursos de emergencia, ser-
vicio social y apoyo. 


